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1. EUOIC

LA &, “Jimmy Rose” XBEICES T, #1Z2II Fisher 2° [FHDHETDH,
BEORTHRHICHETHL LITHEDRUTI 2h o 28ICHE 2 5 (no one seems to have
felt that it [“Jimmy Rose”] was particularly significant in regard to theme or technique) J (133)
EBXTWVBHHRIC, BEL T Melville DFEEROP T, {FR- L L SIELEATVI L
BRZINTERLEPSTAERTHS, LELEDNS, EREIRFLTAD L, L 2iE
BREVIFRBEFSLFHOETD, &2V F AV YY) IXLLELFEHICEDAYD
Z, FBYVFO Jimmy ICHTARELEDICL-AELRRALMA THC TR LR
Bo/BHEDOHETD, ERPL2VFEHIETAEREZOTH S, BICKED Jimmy D4 &
FH.2F), BREASLOAEIMIHMFLT 2, L 2rboTAEZDOLDICHE
L7z THRVRRICEZZ2EES, NEIPCHFHEELLTEELONDZLDLZON, &
WH)EZFOREICI—FHFEL L TOEERESE2B%,

2, MEHRY)IRENDHE

COFEMmERETHET,»OR T L, FYFH Jimmy OLEBISH L. EKBOZ L T%
PR EL THE-> TV B EAERICET 5, BAERNIZIE

(Ah!) poor, poor Jimmy—God guard us all—poor Jimmy Rose! (339, 42, 43, 45)

EV) TN BDEH, BRODZEA AR L) BREGFISfFWTWBHEHICTS
E.COMUARREH—DI L EFHAVOENRTWS, FATORRLIZFT. TOHIZ,
INDHRRE) LLTVD Jimmy DERZFREEIFED L HICTE.

Poor Jimmy Rose! (338)
Ah, Jimmy, Jimmy! (339)

EVHBEOEBNEINTVE, CHOHDERFBEHKIT—R. Sealts DERE M) I[£
BRI & L 1E) "sheer sentimentality” (77) R U &5 % 2 wat, <AL I &iFAs
ER Y EIN TS EIE, ITICEREZEIAOADRA vy Iy —OFHE»TRYD

[FI- = ANOBRNTHIZEITA L THENY |"and I only am escaped alone to tell thee" (Job
1.15-19) THAHZ % Bb¥., 2D LITNZD T T Moby-Dick D "Epilogue" BT



FrigRFEFE LR

BIHESNTVWAREZADHH, Melville A (378 0o LIZORBEICH 2 YDHEY
ERoTWTHAH)BHIHEATE S,

3. Jimmy& 37

ZNTid Melville D.LH, Jimmy £ 3 7L REDE ) RATHIODVWTWEDTHSS
2?2 ENIEE S Jimmy OBREA I TORBIIHLE T E2RIEIONTHEETHS I,
WELE-72Jimmy ZFEY FICL D [ BWEIAREII RV EWV) DI, EHD
WAET ORI TRARNARZITALPLEVEV) T TIIRDOATLE AW
"one who, free from vice, was by fortune brought so low that the plummet of pity alone could
reach him" (342) & L THIAN T3, THRFSIENE AR EZIZL WD AR
RAERTBFHICH 723 7ICBLAETH S, COFRHITEL, a3 TR AbLIS
2 [RBRICTHOBREHU T ) NRICTHRRICHESAZRNEZ RN\ 5% D ]
"Naked came I out of my mother's womb, and naked shall I return thither: the LORD gave, and
the LORD hath taken away" (Job 1.21) L IR 3 %, Bl L HG 3> 652 6h-b D3 X
THEMLONIETN T FORORBICR 2R F R LT ) 072A5, Y FidHoTH
HME$A, Jimmy ISHLTH, MELW)IKVEZBLTHE, HHEML*LTHEMLN
TROANBOLZERHEBRL, BRITRINZDDIMEONESH LT 5,

It was five-and-twenty years ere I saw him again. And what a change. He whom I
expected to behold — if behold at all — dry, shrunken, meagre, cadaverously fierce with
misery and misanthropy—amazement! the old Parisian roses bloomed in his cheeks. And
yet poor as any rat; poor in the last dregs of poverty; a pauper beyond alms-house
pauperism; a promenading pauper in a thin, thread-bare, careful coat; a pauper with wealth
of polished words; a courteous, smiling, shivering gentleman. (341-42)

SZWRONA LI, Jimmy DFE. BRE3hboida SR BOABELT [EL
& (poverty) ] \Z [EZ % (shivering) ] BEUAIC, THIZBE & (roses bloomed in his
cheeks) ] THH. [#s 7z LiF (polished words) | TH bH . [EHA (smiling) ] T
HY. [TEHFLicx+5) sLEIEL & (courteous) | TH b LV 9, [#k (roses)
LTI ERPCMEDRY EIFoha 2 itk a5 T FIXF0H%. BIRUSHC,

And besides the roses, Jimmy was rich in smiles. He smiled ever. (343)
EHE [EA (smiles) ] #21F, B
Neither did Jimmy give up his courtly ways. (343)

&, Jimmy @ [ 5B REE (courtly ways) ] BT T35, Jimmy 25E&b
Lrolz:lhbDEERIZOVT, HEBoTRTVEL Y,
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4. BRORMY

FFE—IIRY L2 hiE 2o 2void, 23D Jinmy DERTH 205, —tho X
B2 RELTVADTHAIH?
HYFIIECED Jimmy OFFERDL HIE-> T 5,

In his prime he had an uncommonly handsome person; large and manly, with bright eyes
of blue, brown curling hair, and cheeks that seemed painted with carmine; but it was
health's genuine bloom, deepened by the joy of life. (338)

CZIKRLNB L HIC, BYFICEDEL L, BROFKHE T [ (health)] & [A&®D
LA (thejoyoflife) | ICHBEWVHI T LTk b, BEEICHL TiX, HA IS Jimmy 328
HOZHHERZRWEQST, BOFOHICEIBMEY, BOKRICRCIT Piltdb
i) BEIERDE o 7HRICARZ %, 208, BOORAFETIOHTHAL-LTHOLD
ZRY, RIBo-3 7, BLZEHORETESORELX DRDN:O L 3EER
LoTwh,

RIZIANEDELAZ] IZ0WTTHAHH. ZOHINZ, Jimmy DEHIZ [RATEDITE
h7:X95ICRZ% (seemed painted with carmine) | &, ZDBYORE» GBEICZDARH
REZDHDHPFMIONTWES, FOHIIOWTETRIET AL E LA,

5. "Painted Roses " & "Borrowed Wit "

Jimmy ORBEEH S Z+HER D IZ Jimmy & BE LAFED Fid Jimmy D HF—ENR %2 KD &
IICHEL, RRVMICHYMLTEFOBERICEE LTS,

But the most touching thing of all were those roses in his cheeks; those ruddy roses in his
nipping winter. How they bloomed; whether meal and milk, and tea and toast could keep
them flourishing; whether now he painted them; by what strange magic they were made
to bloom so; no son of man might tell. But there they bloomed. (343)

CZTEYENREIIE > TWABRIC, I [HEKRITZF IRV TWS (But there they
bloomed) | D TH 2 %5, HE L 2 5DIXZOERIEEYOERZ DA, Fh L b "painted"
THHDH), L) HETH5H, Jinmy OEGHRET HEEZEY i

But times changed. Time, true plagiarist of the seasons. (339)

& B (time) ] & [B%jHE (plagiarist) | &V ) BEXZHAICHVTRIL TW-A &
DFEPEBEROFEE LTRATVAL[RE]D. COBEBYVFOERELMEY NI E 22 "Time"
I2& D "plagiarize" SNAFETH S LIEERL T VD BHMICHEH- 23 THME o RIS, A
MOFBIEHZHEMOSNTICHALTHL6IE. SEITOFKERDELIETS



MBRESH A

HIET O, TEWICETESE, Melville 25 Pierre TR L7 [FZI2i3fWd v Wy
ALWHERMBBHMTHZ LIk 5,

But, far as any geologist has yet gone down into the world, it is found to consist of nothing
but surface stratified on surface. To its axis, the world being nothing but superinduced
superficies. By vast pains we mine into the pyramid; by horrible gropings we come to the
central room; with joy we espy the sarcophagus; but we lift the lid—and no body is there!
—appallingly vacant as vast is the soul of a man!  (285)

LALRAMSZOWMED T —<IIRBOFERTIE v, /2L 2 ZFhdi"painted" Tho7 &
LThH, BEPICZFIIIHVWTWVS [Hikl PHEZDTH S,

EIATIOERBPICIE [HR] L¥BIhDLIVL0o0RBE LT [FLE] 1B
T5. BYOYFREAIETAILILRY, BEBELTVAHVERHDO—RIZOWVT, X
DEHTBRTW 5B,

But chiefly would I permit no violation of the old parlor of the peacocks or room of roses
(I call it by both names), on account of its long association in my mind with one of the
original proprietors of the mansion—the gentle Jimmy Rose.  (338)

COREICED Fid Jimmy WY OMBE ZHYOZTHELAZ LIZE Y, Jimmy BE% [#
Pl & [H4#] LVHZOoDBDIELTEVEEI L LTV BRICEZ 5,

Dillingham iZLAF® X 9 12, Jimmy & "peacocks" FlAE. BEMKIZHEA N TVv2 5 "parrots” I
BELTWBEWVS,

Jimmy is also like the parrots in the wallpaper, colorful but captive birds that echo only
what they hear. (306)

F X2 Z i "painted roses” |23l U 5 "plagiarizer" & L C® Jimmy O — i % PWiEo T2 5,
"parrots” A3 L TV 5 Jimmy @ & & X ? "plagiarizer” & L TO—MHIZDW T, §FY Fid
Jimmy @ BFEAT "borrowed wit" (339) THBEE-Twbh, BIZZhIE»Y 2, FEVF
BRDEHIZED

Whenever there were ladies at the table, sure were they of some fine word; though,
indeed, toward the close of Jimmy's life, the young ladies rather thought his compliments
somewhat musty, smacking of cocked hats and small clothes — nay, of old pawnbroker's
shoulder-lace and sword belts.  (343)

A2 Tid "a great ladies' man" (338) & LCTHM SN/ Jimmy b HERRAEL D [MEW

(musty) ] FEEL R oTWDTHb, T DLEH: "peacocks” T 5 &, Dillingham i3 "like
them [peacocks] he is to fade and decay" (306) £ B> TWADTH b,
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L»L%A67:L 2 "borrowed” THoTd., "musty' THoTd. R HEkFEE. %
HAZ F Z A Jimmy D % B D — D, "polished words" IZ FFFE L TW B D7, Y F i
"perpetual roses" & "faded peacocks" ZXfH. L TULTF DBRIZAEART v 5,

But still again, every time I gaze upon those festoons of perpetual roses, mid which the
faded peacocks hang, I bethink me of those undying roses which bloomed in ruined
Jimmy's cheek. (345)

Z @ "perpetual roses" ICEE SN DE LT, RIZTAEDOELA] 28Ry EF. k€T
¥ &7z Jimmy D3 TdH 5 "smiling". "polished words". "courtly ways" 22V THE L T
A7z A%

6. " The Joy of Life " & " Give Pleasure "

[SRfIF#EDLE L 5Ny ] "Tcan trust no man now." (341) &V, —YIOARFEE
WEH o7 Jimmy & ZTREORAETETHET A, AEICHEL., AMBEWIZHo 7
BRALEATBBLTVAEIFETH L0, ERIZRoThb L, Jimmy DBUSITHLE
D ORAFEEAENT Wz, TOFICKH L., B FIROBKICHEN T 5,

Though at the first onset of his calamity, when creditors, once fast friends, pursued him as
carrion for jails; though then, to avoid their hunt, as well as the human eye, he had gone
and denned in the old abandoned house; and there, in his loneliness, had been driven half
mad, yet time and tide had soothed him down to sanity. Perhaps at bottom Jimmy was too
thoroughly good and kind to be made from any cause a man-hater. And doubtless it at last
seemed irreligious to Jimmy even to shun mankind.  (342)

FBOFEE Jimmy BPEFThOERHOBRI LBY.LOLD, [AEEY: (man-hater) | 1ZfiK
LENLholzb I DD, BELTID [HHB (good) %] & #Y (kind) L] %
ST B0 Jimmy DFERELTO [FHik] & MEEAR] [RBESNATREL Lk
T AMBMLRE] BTN TV IDTHEH 2 ?

Jimmy (ZHAEEZHHT A, REBHITV, BEOMHEERD, LrbiiMETER
LT SN VREZIIAICEH 2B NE R E RV, FTITIZELD TG 2
(%% ) TREFINLVER,. 23V HAOBZEL-0, FEIEXL-DEVHY)
ELRBRID DD, FHMETH Y ZENSD Jinmy DEEFIUTOL ) ICHirhTwnb,

How forlorn it was to see him so heartily drinking the generous tea, cup after cup, and
eating the flavorous bread and butter, piece after piece, when, owing to the lateness of the
dinner hour with the rest, and the abundance of that one grand meal with them, no one
besides Jimmy touched the bread and butter, or exceeded a single cup of Souchong. (343)



FrEXFEFHRNLHR

ERFLEBICESTNAVIZELTHIEFINZDDOTHEDIIH L, Jimmy I2& o TRV
BELTRETIEAALOLROTHS, DL LERERELAE XS Jimmy DEFIVIE
"those ruddy roses in his nipping winter" Z B L7z A& v T &1k BH, THIFEICR
HLAZITRLBEIZF) AP 2ROPEIERL R0 TV D, RAICEY LN/ Jimmy ik
BFIEGYOAAFYRAMHBLLZ LI AHHAHIR L, LLAEELRZTNIRZGR
WDIREANEZFHRDEE. O ATH1DAERD S Jimmy DL THS, Zhid, KET
M+-BN+EEE L T ADERORAE T :BE. BRiLr 605 HEUTERLLE
E (AOELZ23NRVDAIIHIIHLT, HOOLHYHOLATOFILLS] "Man
shall not live by bread alone, but by every word that proceedeth out of the mouth of God."
(Matt. 4.4) 2R EE 5, JmmyZF VA OO LIZICE-mAP 5P L. "Man
shall live by bread alone." £ B\ /%o TW A DH, F/-[AOOXHYHILALTOHE]
DEBEIIOVWTH, EYFEN Jimmy 2F LASELHEIYNIE, A ZXEBH. BHELD
[R%5E (plagiarist) ] Tid%Wwh, LEXTRADTH 5,
LALado, RIEDAENVORIIVEZZDOTELZVIEZEYFRIRDOIIIC
FHHEL TS,

Though in thy own need thou hadst no pence to give the poor, thou, Jimmy, still hadst alms
to give the rich. For not the beggar chattering at the corner pines more after bread than
the vain heart after compliment. The rich in their craving glut, as the poor in their craving
want, we have with us always. So, I suppose, thought Jimmy Rose. (344)

SZIHPNTWAEMOPIZH - TR BiMA ENAEH (the rich in their craving glut) J
DEENENS TAOEL ZRINVORIIHBICH ST LI BEEWE-THEY, T2
Z0 [BE~DORELY (alms to give the rich) | #Fo72HFEE L T Jimmy 2°7 0 —X7 v
TEINTLBDTHb, TNTE [BEENOHLY] Ld3—FMz0d»? ERISHEIA T
AOFE HOOXYHOLZATOE] KHYETAHDLLTIITREGTHDH (B
% (compliment) . El®H Jimmy @ "polished words" TH 2B D 72A5, LWL, FELF
XIS IERE L 22 E 3D "plagiarist” & LT Jimmy 2. SEIE—ELTUTOI ) ITHEL
TWwa,

Ah, Jimmy, Jimmy! Thou didst excel in compliments. But it was inwrought with thy
inmost texture to be affluent in all things which give pleasure. And who shall reproach
thee with borrowed wit on this occasion, though borrowed indeed it was? Plagiarize
otherwise as they may, not often are the men of this world plagiarists in praise. (339)

CZTEDLNTWS [BU %5 %25 (give pleasure) ] £\ RHAN, 1O TEEKEE -7
EZE5Y LED Jimmy OFFHRE2WESL [NEDEU (the joy of life) | IZHE L. HDWidEh
o TRLoTVBRIIEZ 5, [BRBEOPICHo TEBHI-ShABRIARLTVS
I ANWETZEZIONBEZ EIZHLATWAIRY, Jimmy I2& o TR XBLDIA
EOBEV] 3&kbhTd [BU%525] fRidkbhTidv 2V, Jimmy l2& 5T,
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DT TAEQEY] @, #FLTHRAERID [BEU2525] WO FTEONREDEE
B2BNY [HEAR] THHELWVZ D, EHFE Jimmy O [HEA] IZODWTUTO X
AIZEoTn5H,

The lordly door which received him to his eleemosynary teas, knew no such smiling guest
as Jimmy. In his prosperous days the smile of Jimmy was famous far and wide. It should
have been trebly famous now.  (343)

Jimmy 2o T (NI BU2525] 2Lz, NUVA REEHOOEFORYF L &
Rl oTWh, TN, FOITBOBENELTO [HEA] IZX. PO TOHLD [A4L
DEV] 2FT [EA] O [34 (trebly) ] [T AflifENHLDTH %,

FLTHI)—2. Jimmy DEHLE LTETFONRTV [T 28MENLRBE] b
T &I [&KFDH (therich) ] Mk [EFKLICHH72FFFE (the vain heart) ] & L THi»N T
WAHRLHIC [BU%525] TR SR, FRICMLTEYFIEE ).

But all women are not vain, or if a little grain that way inclined, more than redeem it all
with goodness.

THEPELL2ERLOBINLRLIDEBEBVT, ZIXRETRIIES X

(goodness) | AL TWB LW bIF A, ST CHESHLA (%] ICHLT. ¥
EOSHD D IGED (HEH, ) FIRENLD S o2, FEOKRICIKT Jimmy 2 #EET A5 &
ZHE L Jimmy & DD "one little incident” 2 ¥T HHIT %,

She had brought some little delicacies, and also several books, of such a sort as are sent by
serious-minded well-wishers to invalids in a serious crisis. Now whether it was
repugnance at being considered next door to death, or whether it was but the natural
peevishness brought on by the general misery of his state; however it was, as the gentle
girl withdrew, Jimmy, with what small remains of strength were his, pitched the books into
the furthest corner, murmuring, "Why will she bring me this sad old stuff? Does she take
me for a pauper? Thinks she to salve a gentleman's heart with Poor Man's Plaster?"
(344)

[ LOLRBBOEERD. GEIREBIZHEHWAIIE > TSN ABED (of such a sort as are
sent by serious-minded well-wishers to invalids in a serious crisis) | & FEH ICHEE A D% [H
LAFERBFHVOLNTIZWAED, TSI TEREN TV S "books" &, HOENICEENZ L %
BLTWwWS, #1% Jimmy & [HEDHEE (Poor Man's Plaster) | EFFATWBDTH 5,
EBYVFICLVRRENLZ LBUELICRBE SN TEZ Jnmy BZZXESTIO[HED
BEI ST SICHRBREZOL DD "sad old stuff’' TEHAVHPEF TV ARKIZSZRX
Bo TZTOREDIFEICH L Jimmy XRARLEDIC TREOEE] LEH)SRLHAVL
DiF. 4 TADFEIEMAEFMEENAERI=TORLDEBECEZERELTORETHSS



FBRFEHRXLHE

Ho TOITEICH LTS TR [HOKIE, 2 LEIBRELZLT, KPFICFMEEEE,
Hor UL DY D% %4 Y] "She hath done what she could: she is come aforehand to
anoint my body to the burying." (Mark 14.8) £ B2 T\ 5, E)RLVRIIHERICH DT
Wk Ed, Jimmy 2HFN - EEROLMEIZIL "give pleasure” DA KRIT Tz Hk7S,
BOLIEED, EFLOREDN N /FER. IREMHIGAE T, ThzHEMo-b LI
BRAEFORYFTELRLIFELIEIRYBLRDOTH 5,
FLTHEOREZHEYFEIUTOL ) ITHEATV S,

Transplanted to another soil, all the unkind past forgot, God grant that Jimmy's roses may
immortally survive! (345)

Z 2 Ti3HE Jimmy Rose Tid 7% . "Jimmy's roses" L EbNTHE Y., FEH Fid Jimmy &
WA EBNBEROAEEZH ST IV oV, Y FiE Jimmy DFEH#ZD ., BV
25 ZHTTOEEDOEHROABBEICECERETVEIDOTHS, ELTELEI Vo
EOVFEEEL. FREHFLASOAE - AEZRBLAZESOXEDFTKIZOWTHD
TRVWERETWARRICBZ TR RV,
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